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Pos: 4 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Grafik Montage1 Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882177553_0.doc @ 51831 @   

  Pos: 5 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Grafik Montage2 Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882376538_0.doc @ 51909 @  
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Pos: 6 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Grafik Montage3 Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882301632_0.doc @ 51883 @   



5 

 

  
Pos: 7 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Grafik Montage4 Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882406148_0.doc @ 51935 @  
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Pos: 8 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Grafik Montage5 Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1223646443374_0.doc @ 54261 @   
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Pos: 9 /Alle Produkte/Länderkennzeichen/00===LEER=== @ 0\mod_1126786111024_0.doc @ 5631 @   

Pos: 10 /Alle Produkte/Dummy_module/===== Seitenwechsel ===== @ 0\mod_1125648978015_0.doc @ 1630 @   
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Pos: 11 /Alle Produkte/Länderkennzeichen/01===D===1. Sprache @ 0\mod_1126798213060_0.doc @ 5663 @   

Pos: 12 /Alle Produkte/Hinweise zur GAW @ 5\mod_1168260019787_6.doc @ 31662 @  
 

Hinweise zu dieser Gebrauchsanweisung 
Vor der ersten Benutzung lesen Sie bitte die Gebrauchsanweisung und machen sich mit dem Gerät vertraut. Beachten 
Sie unbedingt die Sicherheitshinweise für den richtigen und sicheren Gebrauch. 
Bitte bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfältig auf! Bei Besitzerwechsel geben Sie die Gebrauchsanwei-
sung weiter. Alle Arbeiten mit diesem Gerät dürfen nur gemäß der vorliegenden Anleitung durchgeführt werden. 
Pos: 13 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
Pos: 14 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Lieferumfang @ 6\mod_1196355702321_6.doc @ 41113 @   

Lieferumfang 
Pos: 15 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Lieferumfang Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882530211_6.doc @ 51961 @   
 

Bild A Anzahl  Beschreibung 
1 2 Water Jet Lightning 
2 1 12V-Steuerungsbox (12V control box) 
3 1 Schutzhaube 
4 1 Pumpe, 12 V 
5 1 Trafo 
6 1 6 m Gewebeschlauch, ¾ " 
7 1 Handsender (inklusive Batterie, Typ CR 2032) 
8 1 Erdspieß 
9 1 Y-Verteiler 
10 4 Schlauchschelle 
11 1 Schlauchtülle 
49 1 Überbrückungsstecker 

 Pos: 16 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 17 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Rechtliche Bestimmungen @ 6\mod_1196352859169_6.doc @ 40849 @   

Rechtliche Bestimmungen 
Pos: 18 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Bestimmungsgemäße Verwendung @ 7\mod_1204017558273_6.doc @ 44538 @   

Bestimmungsgemäße Verwendung 
Pos: 19 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Bestimmungsgemäße Verwendung Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882860198_6.doc @ 51987 @  
 

Der „Water Jet Lightning“, im weiteren Gerät genannt, ist eine Wasserspielfontäne mit LED-Beleuchtung zur festen 
Aufstellung. Das Gerät darf ausschließlich mit sauberem Teichwasser bei einer Wassertemperatur von +4 °C bis 
+35 °C betrieben werden. 
 
Pos: 20 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Verwendungsmöglichkeiten Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220883184590_6.doc @ 52013 @  
 

Das Gerät ist geeignet für den Einsatz in Schwimm- und Badeteichen (Bild E) unter Einhaltung der nationalen 
Errichtervorschriften. 
Pos: 21 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Nicht bestimmungsgemäße Verwendung @ 7\mod_1204017506555_6.doc @ 44512 @  
 

Nicht bestimmungsgemäße Verwendung 
Pos: 22 /Alle Produkte/Nicht bestimmungsgemäße Verwendung - Gerät @ 7\mod_1204017770961_6.doc @ 44565 @  
 

Es können bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung und unsachgemäßer Behandlung Gefahren von diesem Gerät 
für Personen entstehen. Bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung erlischt die Haftung unsererseits sowie die allge-
meine Betriebserlaubnis. 
Pos: 23 /Alle Produkte/Erweiterte Garantiebedingungen für Water Entertainment @ 9\mod_1233302047000_6.doc @ 59911 @  
 

Erweiterte Garantiebedingungen für Water Entertainment 
Ansprüche aus der Garantie können nur gegenüber der OASE GmbH, Tecklenburger Straße 161, D-48477 Hörstel, 
Deutschland, dadurch geltend gemacht werden, dass Sie an uns frachtfrei und auf Ihr Transportrisiko das beanstande-
te Gerät oder Geräteteil mit dem Originalverkaufsbeleg des OASE-Fachhändlers, dieser Garantieurkunde sowie der 
schriftlichen Angabe des beanstandeten Fehlers senden. Im Falle eines Defektes an Pumpe, Düse oder Leuchtring ist 
ausschließlich die einzelne defekte Komponente (Pumpe, Düse, Leuchtring) einzusenden und nicht das komplette 
Gerät. 
Pos: 24 /Alle Produkte/CE-Herstellererklärung Pumpen @ 6\mod_1194858915864_6.doc @ 40236 @  
 

CE-Herstellererklärung 
Im Sinne der EG-Richtlinie EMV-Richtlinie (2004/108/EG) sowie der Niederspannungsrichtlinie (2006/95/EG) erklären 
wir die Konformität. Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt: 
Pos: 25 /Pumpen/Schlammsauger/Alle Pumpen/Schlammsauger/EN-Normen Pumpen/Schlammsauger 12 V @ 3\mod_1154089560536_0.doc @ 20881 @  
 

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1, EN 60335-2-41, EN 60598-1, EN 60598-2-18, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, 
EN 61558-2-6 
Pos: 26 /Alle Produkte/Unterschrift Hanke @ 0\mod_1126881079296_6.doc @ 5741 @  
 

Unterschrift: 
 Pos: 27 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
Pos: 28 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Sicherheitshinweise @ 6\mod_1196353926316_6.doc @ 40979 @   

Sicherheitshinweise 
Pos: 29 /Alle Produkte/Sicherheit/SIC Sicherheitshinweise Einleitung @ 7\mod_1205310799730_6.doc @ 45452 @   

Die Firma OASE hat dieses Gerät nach dem aktuellen Stand der Technik und den bestehenden Sicherheitsvorschrif-
ten gebaut. Trotzdem können von diesem Gerät Gefahren für Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Gerät 
unsachgemäß bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die Sicherheitshinweise 
nicht beachtet werden. 
Pos: 30 /Alle Produkte/Sicherheit/SIC Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren @ 6\mod_1196356502951_6.doc @ 41192 @  
 

Aus Sicherheitsgründen dürfen Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren sowie Personen, die mögliche Gefah-
ren nicht erkennen können oder nicht mit dieser Gebrauchsanweisung vertraut sind, dieses Gerät nicht benut-
zen. 
Pos: 31 /Alle Produkte/Sicherheit/SIC Gefahr durch Kombination von Wasser und Elektrizität @ 8\mod_1219222159989_6.doc @ 50032 @  
 

Gefahren durch die Kombination von Wasser und Elektrizität 
− Die Kombination von Wasser und Elektrizität kann bei nicht vorschriftsmäßigem Anschluss oder unsachgemäßer 

Handhabung zum Tod oder zu schweren Verletzungen durch Stromschlag führen. 
− Bevor Sie ins Wasser greifen, immer die Netzstecker aller im Wasser befindlichen Geräte ziehen. 
Pos: 32 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/SIC Elektrische Installation Water Jet Lightning @ 8\mod_1223328193364_6.doc @ 54022 @   

- D - 
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Vorschriftsmäßige elektrische Installationen 
− Elektrische Installationen an Gartenteichen müssen den internationalen und nationalen Errichterbestimmungen 

entsprechen. Beachten Sie insbesondere die DIN VDE 0100-702. 
− Verwenden Sie nur Kabel, die für den Außeneinsatz zugelassen sind und der DIN VDE 0620 genügen. 
− Stellen Sie sicher, dass der Trafo über eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsfehlerstrom von 

maximal 30 mA gesichert ist. 
− Schließen Sie den Trafo nur an, wenn die elektrischen Daten der Stromversorgung mit den elektrischen Daten auf 

dem Typenschild übereinstimmen. 
− Betreiben Sie den Trafo nur an einer vorschriftsmäßig installierten Steckdose. 
− Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich zu Ihrer eigenen Sicherheit an eine Elektrofachkraft. 
Pos: 33 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water-Trio/Quintet/SIC Sicherer Betrieb Water Trio/Quintet @ 8\mod_1223631813193_6.doc @ 54202 @  
 

Sicherer Betrieb des Gerätes 
− Halten Sie die Steckdose und den Netzstecker trocken. 
− Verlegen Sie die Anschlussleitungen geschützt, so dass Beschädigungen ausgeschlossen sind. 
− Tragen oder ziehen Sie die Geräte nicht an den Anschlussleitungen. Die Anschlussleitungen können nicht ersetzt 

werden. Bei Beschädigung der Leitung ist das Gerät zu entsorgen. 
− Betreiben Sie die Pumpe niemals ohne Wasserdurchfluss. Die Pumpe wird zerstört. 
− Fördern Sie niemals andere Flüssigkeiten als Wasser. Andere Flüssigkeiten können das Gerät zerstören. 
− Öffnen Sie niemals das Gerät oder dessen zugehörigen Teile, wenn nicht ausdrücklich in der Gebrauchsanweisung 

darauf hingewiesen wird. 
− Nehmen Sie niemals technische Änderungen an dem Gerät vor. 
− Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und Original-Zubehör für das Gerät. Lassen Sie Reparaturen nur von autori-

sierten Kundendienststellen durchführen. 
− Schauen Sie niemals direkt in die Lichtquelle des Gerätes. Der Lichtstrahl ist so intensiv, dass eine bleibende 

Schädigung der Netzhaut möglich ist. 
 
Pos: 34 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 35 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Aufstellen @ 7\mod_1202907856718_6.doc @ 43932 @   

Aufstellen 
Pos: 36 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Aufstellen Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220883652953_6.doc @ 52039 @   

  

 

Achtung! Gefährliche elektrische Spannung! 
Mögliche Folgen: Tod oder schwere Verletzungen. 
− Trafo und 12V-Steuerungsbox müssen in einem Sicherheitsabstand von mindestens 2 m vom Ufer 

aufgestellt werden (E). 
− Stellen Sie den Trafo und die 12V-Steuerungsbox trocken und vor Spritzwasser geschützt auf. Schützen 

Sie den Trafo und die 12V-Steuerungsbox zusätzlich vor Sonneneinstrahlung (max. 40 °C). 
  

Water Jet Lightning aufstellen (B, C, D) 
Planen Sie die Aufstellung der Water Jet Lightning. Beachten Sie bei der Planung die Kabel- und Schlauchlängen! 
Der Water Jet Lightning muss waagerecht auf einer festen Unterlage montiert werden. Das Gerät ist zur Trockenauf-
stellung und zur Aufstellung im Wasser geeignet. Bei der Aufstellung im Wasser muss das Oberteil der Water Jet 
Lightning ca. 8 cm aus dem Wasser ragen. 
− Den Gerätefuß (12) mit 2 Schrauben (13) (nicht im Lieferumfang enthalten) auf der Unterlage befestigen. 
Pumpe aufstellen und Schläuche anschließen (B, D) 
Die Pumpe (4) möglichst waagerecht aufstellen. Durch eine erhöhte Aufstellung kann das Ansaugen von Schmutzpar-
tikeln am Beckengrund vermieden werden.  
− Die Überwurfmutter (14) am Y-Verteiler (15) anlösen. 
− Das Reduzierstück (16) auf die Pumpe (4) schrauben und den O-Ring (17) aufsetzen. 
− Die Überwurfmutter (14) am Y-Verteiler (15) festschrauben. 
− Die Schlauchtülle (19) an die Water Jet Lightning (1) anschrauben. 
− Eine Schlauchschelle (10) über den Schlauch (6) schieben. 
− Den Schlauch (6) auf die Schlauchtülle (19) schieben und mit der Schlauchschelle (10) sichern. 
− Das andere Schlauchende an den Y-Verteiler (15) anschließen und mit einer Schlauchschelle (10) sichern. 
Pos: 37 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Aufstellen Trafo und Steuerungsbox Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220884513083_6.doc @ 52065 @  
 

12V-Steuerungsbox aufstellen 
Variante 1 (F) 
− Stecken Sie den Erdspieß (8) an der gewünschten Position mit ganzer Länge in den Boden.  
− Schieben Sie die 12V-Steuerungsbox (2) auf den Erdspieß (8). 
Variante 2 (G) 
− Schrauben Sie die 12V-Steuerungsbox (2) mit 4 Schrauben (21) (nicht im Lieferumfang enthalten) durch die 

Schraubenschlitze (22) im Gehäuse der 12V-Steuerungsbox (2) am Untergrund fest. 
Aufstellen Trafo (H) 
Stellen Sie den Trafo (5) in die Nähe der 12V-Steuerungsbox (2). 
Hinweis: Achten Sie auf eine zugfreie Verlegung der Kabel! 
 Pos: 38 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 39 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Elektrische Installation @ 8\mod_1219935543509_6.doc @ 51293 @   
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Elektrische Installation 
Pos: 40 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/INS_Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221039895037_6.doc @ 52211 @   

Water Jet Lightning mit 12V-Steuerungsbox und Trafo verbinden (H, I) 
− Den von der Pumpe ausgehenden Pumpenstecker (23) und die Stecker (24) der beiden Water Jet Lightning in die 

entsprechenden Buchsen für Pumpe (25) und Water Jet Lightning (26) an der 12V-Steuerungsbox (2) stecken. 
− Den Stecker (27) des sekundärseitigen Trafo-Anschlusskabels in die Buchse (28) hinten an der 12V-Steuerungs-

box (2) stecken und mit der Überwurfmutter (29) festschrauben. 
− Die Schutzhaube (3) über die 12V-Steuerungsbox (2) stülpen. 
Hinweis: Soll nur eine der beiden Water Jet Lightning betrieben werden, muss in die zweite freie Buchse (26) der 
Überbrückungsstecker (49) gesteckt werden. 
n  
Pos: 41 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 Pos: 42 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Inbetriebnahme @ 7\mod_1196625111244_6.doc @ 41415 @  
 

Inbetriebnahme 
Pos: 43 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/INB_Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221039989365_6.doc @ 52237 @  
 

  

 

Vorsicht! Beschädigung des Gerätes. 
Schutzmaßnahmen: Betreiben Sie die Pumpe niemals ohne Wasserdurchfluss. Die Pumpe wird zerstört. 

  
Gerät einschalten (J): Netzstecker (30) des Trafos in die Steckdose stecken. 
− Das Gerät startet mit Programm 1 (siehe Abschnitt Bedienung). 
Gerät ausschalten (J): Netzstecker (30) des Trafos ziehen. 
 
Pos: 44 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Ausrichten Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221040206242_6.doc @ 52315 @   

Water Jet Lightning ausrichten und Intensität des Wasserstrahls einstellen (L, M) 
Vor Arbeiten an den Geräten die Netzstecker aller im Wasser befindlichen Geräte ziehen (J)! 
Neigungswinkel einstellen (L) 
Das Diagramm zeigt Formen des Wasserstrahls bei verschiedenen Neigungswinkeln der Water Jet Lightning. 
− Die Feststellschraube (34) am Gerätefuß (33) lösen. 
− Die Water Jet Lightning in den gewünschten Neigungswinkel schwenken. 
− Die Feststellschraube (34) am Gerätefuß (33) anziehen. 
Wasserstrahl einstellen (M) 
Die Intensität des Wasserstrahls ist bei den Water Jet Lightning an den Hähnen des Y-Verteilers (9) einstellbar. 
− Den jeweiligen Hahn rechts herum drehen: der Wasserdurchfluss wird verringert. 
− Den jeweiligen Hahn links herum drehen: der Wasserdurchfluss wird erhöht. 
Pos: 45 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 Pos: 46 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Bedienung @ 7\mod_1196625148604_6.doc @ 41441 @  
 

Bedienung 
Pos: 47 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/BED_Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221040043053_6.doc @ 52263 @  
 

Mit dem Handsender können Sie 4 vorprogrammierte Wasserspielbilder anwählen. 
Bei der Inbetriebnahme und bei jedem erneuten Einschalten des Gerätes ist automatisch Programm 1 angewählt. 

 

P0 Gerät aus, Stand-By-Modus 
 

P1 Konstanter Wasserstrahl 
Weißes Licht ist eingeschaltet 

 

P2 Konstanter Wasserstrahl 
Farbiger Lichtwechsel 

 

P3 Pulsierender Wasserstrahl 
Weißes Licht ist eingeschaltet 

 

P4 Pulsierender Wasserstrahl 
Farbiger Lichtwechsel 

 

 

Nächstes Programm anwählen: Taste 1 
Vorheriges Programm anwählen: Taste 2 
 
Hinweis: 
− Bei wechselndem Licht kann durch gleichzeitiges Drücken der Tasten 1 und 2 die Farbe fest eingestellt werden. Ein 

erneutes gleichzeitiges Drücken der Tasten 1 und 2 schaltet wieder auf wechselndes Licht. 
− Wird die Water Jet Lightning über eine Zeitschaltuhr eingeschaltet, startet immer das Programm 1. 

 
Pos: 48 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/HINW_Farbabweichung durch verschmutztes Wasser @ 10\mod_1236597753356_6.doc @ 61175 @   

  

 

Hinweis! 
Je nach Verschmutzungsgrad des Wassers kann es zu einer unterschiedlichen Darstellung oder Abwei-
chung der Farben im Wasserstrahl kommen. 

  
 
Pos: 49 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Handsender einlernen und löschen Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221040104351_6.doc @ 52289 @   

Der im Lieferumfang enthaltene Handsender ist bereits auf die 12V-Steuerungsbox eingelernt. Jeden weiteren Hand-
sender müssen Sie neu auf die 12V-Steuerungsbox einlernen. 
Handsender einlernen (K) 
Die 12V-Steuerungsbox (2) ist mit einer Einlerntaste (31) ausgestattet, um den Handsender einzulernen. 
− Einen Stift (32) in die Öffnung für die Einlerntaste (31) führen. 
− Die Einlerntaste (31) mit dem Stift (32) ca. 1 s betätigen.  
− Eine beliebige Taste am Handsender für mindestens 1 s drücken.  
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Handsender löschen (K) 
− Die Einlerntaste (31) mit einem Stift (32) mindestens 5 s betätigen. 
Alle in der 12V-Steuerungsbox (2) gespeicherten Handsender sind gelöscht. 
Hinweis: Sie können maximal 10 Handsender auf den Empfänger abstimmen. Die Reichweite des Handsenders 
beträgt maximal 80 m. Hindernisse zwischen Sender und Empfänger, eine schwache Batterie des Handsenders oder 
elektromagnetische Strahlung von elektrischen Geräten beeinträchtigen die Reichweite. 
 Pos: 50 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 51 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Reinigung und Wartung @ 7\mod_1196625212761_6.doc @ 41467 @   

Reinigung und Wartung 
Pos: 52 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/WAR_Reinigung und Wartung_Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221040256101_6.doc @ 52341 @   

Vor Arbeiten an den Geräten die Netzstecker aller im Wasser befindlichen Geräte ziehen (J)! 
Water Jet Lightning reinigen (N, O) 
− Das Oberteil (34) durch eine leichte Drehung vom Gehäuseunterteil (36) lösen und mit dem O-Ring (35) abnehmen.  
− Den Filterschaum (37) entnehmen und die LED-Einheit (38) abschrauben. 
− Alle Teile unter fließendem Wasser mit einer weichen Bürste reinigen. 
− Den Filterschaum (37) unter fließendem Wasser mehrmals ausdrücken. 
Pumpe reinigen (D, P) 
− Die Überwurfmutter (14) am Y-Verteiler (15) lösen  
− Das Reduzierstück (16) von der Pumpe (4) abschrauben und den Y-Verteiler (15) abnehmen. 
− Das Motorgehäuse (39) aus der Rast-Halterung des Steckfilters (40) ziehen. 
− Mit einer leichten Drehung das Pumpengehäuse (41) abnehmen und das Laufrad (42) entnehmen. 
− Alle Teile unter fließendem Wasser mit einer weichen Bürste reinigen. 
Geräte zusammenbauen (N, O, D, P) 
− Geräte in umgekehrter Reihenfolge zusammenbauen. 
Pos: 53 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Batteriewechsel Handsender Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1221040331102_6.doc @ 52367 @  
 

Batteriewechsel im Handsender (Q, R) 
  

 

Durch unsachgemäße Behandlung kann der Handsender beschädigt werden! 
− Berühren Sie eine unbeschichtete Metallfläche (z. B. einen Heizkörper), um statische Aufladung abzulei-

ten, die die internen Komponenten des Handsenders beschädigen könnten! 
− Achten Sie darauf, dass kein Schmutz und keine Feuchtigkeit in den Handsender gelangen! 

  
− Einen Schlitzschraubendreher (43) in die seitliche Öffnung (44) des Handsenders führen. 
− Das Gehäuse des Handsenders mit einer leichten Drehung des Schraubenziehers öffnen und das Gehäuseunter-

teil (45) abheben. 
− Die Batterie (46) aus der Halterung (47) ziehen. 
− Die neue Batterie (Typ CR 2032) in die Halterung (47) schieben. Darauf achten, dass die Prägeseite (48) der 

Batterie nach oben zeigt. 
 Pos: 54 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 55 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Lagern / Überwintern @ 7\mod_1196625251745_6.doc @ 41493 @   

Lagern / Überwintern 
Pos: 56 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Lagern und Überwintern Water Jet Lightning @ 8\mod_1221564068782_6.doc @ 52501 @   

Bei Frost muss das Gerät deinstalliert werden. Führen Sie eine gründliche Reinigung durch, prüfen Sie das Gerät auf 
Beschädigung. Bewahren Sie den Water Jet Lightning frostfrei und die Pumpe frostfrei und getaucht und in einem 
Behälter mit Wasser auf (Bild S). Der Stecker darf nicht überflutet werden. 
Pos: 57 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 58 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Entsorgung @ 7\mod_1196625583904_6.doc @ 41545 @  
 

Entsorgung 
Pos: 59 /Alle Produkte/Entsorgung - gem. Bestimmungen @ 8\mod_1223247321369_6.doc @ 53909 @  
 

Entsorgen Sie das Gerät gemäß den nationalen gesetzlichen Bestimmungen. 
Pos: 60 /Alle Produkte/Entsorgung Batterien @ 10\mod_1236595814656_6.doc @ 61138 @  
 

Entsorgung von Batterien 
Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nur über das dafür vorgesehene Rück-
nahmesystem. 
Entsorgung von Batterien innerhalb der Europäischen Gemeinschaft 
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien zurückzugeben. Die Rückgabe ist unentgeltlich. 
Entsorgen Sie die Batterien entweder über die öffentlichen Rücknahme- und Recyclingsysteme in Ihrer Stadt oder 
Gemeinde oder geben Sie die Batterien dort zurück, wo sie gekauft wurden. 
Diese Zeichen finden Sie auf schadstoffhaltigen Batterien: 
Pb = Batterie enthält Blei 
Cd = Batterie enthält Cadmium 
Hg = Batterie enthält Quecksilber 
Li = Batterie enthält Lithium  
 
Pos: 61 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41649 @  
 
 

Pos: 62 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Störungsbeseitigung @ 7\mod_1196625290699_6.doc @ 41519 @   
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Störungsbeseitigung 
Pos: 63 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Störungstabelle Water Jet Lightning @ 8\mod_1223307429894_6.doc @ 53991 @   

Störung Ursache Abhilfe 
Netzspannung fehlt Netzspannung überprüfen 

Zuleitungen kontrollieren 
Die Pumpe schaltet nicht ein 

Fernbedienung nicht eingelernt Fernbedienung einlernen 
LED leuchtet nicht An der 12V-Steuerungsbox sind nicht beide 

Buchsen belegt 
− Die Stecker von beiden Water Jet Lightning 

in die Buchsen stecken 
− Wird nur ein Water Jet Lightning betrieben, in 

die zweite Buchse den Überbrückungsste-
cker stecken 

Laufrad blockiert oder verschmutzt Laufrad reinigen 
Filterschale der Pumpe verschmutzt Filterschale reinigen 
Düsen verschmutzt Düsen reinigen 
Schaum verschmutzt Schaum auswaschen 
Schlauch geknickt Schlauch in ausreichend großem Bogen 

verlegen 
Y-Verteiler verstopft Hähne öffnen und Y-Verteiler reinigen 
Hähne am Y-Verteiler geschlossen Hähne öffnen 

Fontänenhöhe ungenügend 

Y-Verteiler falsch eingestellt Y-Verteiler gleichmäßig einstellen 
 
 
Pos: 64 /Alle Produkte/Länderkennzeichen/02===GB=== @ 0\mod_1126216725355_0.doc @ 3099 @   

 

Pos: 65 /Alle Produkte/Hinweise zur GAW @ 5\mod_1168260019787_121.doc @ 31663 @  
 

Information about this operating manual 
Please read the operating instructions and familiarise yourself with the unit prior to using it for the first time. Adhere to 
the safety information for the correct and safe use of the unit. 
Please keep these operating instructions in a safe place! Also hand over the operating instructions when passing the 
unit on to a new owner. Ensure that all work with this unit is only carried out in accordance with these instructions. 
Pos: 66 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41651 @  
 
 

Pos: 67 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Lieferumfang @ 6\mod_1196355702321_121.doc @ 41115 @  
 

Scope of delivery 
Pos: 68 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Lieferumfang Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882530211_121.doc @ 51963 @  
  

Fig. A Number  Description 
1 2 Water Jet Lightning 
2 1 12 V control box (12V control box) 
3 1 Protection hood 
4 1 Pump, 12 V 
5 1 Transformer 
6 1 6 m fabric hose, ¾ " 
7 1 Hand-held transmitter (including battery, type P CR 2032) 
8 1 Ground stake 
9 1 Y distributor 
10 4 Hose clip 
11 1 Hose nozzle 
49 1 Jumper plug 

 
Pos: 69 /Alle Produkte/Dummy_module/Abstand 6 pt @ 7\mod_1196627997106_0.doc @ 41651 @   
 

Pos: 70 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Rechtliche Bestimmungen @ 6\mod_1196352859169_121.doc @ 40851 @  
 

Legal conditions 
Pos: 71 /Alle Produkte/Überschriften/H2 Bestimmungsgemäße Verwendung @ 7\mod_1204017558273_121.doc @ 44540 @  
 

Intended use 
Pos: 72 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Bestimmungsgemäße Verwendung Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220882860198_121.doc @ 51989 @   

The „Water Jet Lightning“, as termed in the following text, is a water feature fountain with LED lighting for permanent 
installation. Only operate the unit with clean pond water at a water temperature of between +4 °C and +35 °C. 
 Pos: 73 /Lampen/Wasserspieltechnik/Water Jet Lightning/Verwendungsmöglichkeiten Water-Jet-Lightning @ 8\mod_1220883184590_121.doc @ 52015 @  
 

The unit is suitable for use in swimming ponds (Fig. E) if the national regulations valid for installers are met. 
Pos: 74 /Alle Produkte/Überschriften/H1 Nicht bestimmungsgemäße Verwendung @ 7\mod_1204017506555_121.doc @ 44514 @  
 

Use other than that intended 
Pos: 75 /Alle Produkte/Nicht bestimmungsgemäße Verwendung - Gerät @ 7\mod_1204017770961_121.doc @ 44566 @   

Danger to persons can emanate from this unit if it is not used in accordance with the intended use and in the case of 
misuse. If used for purposes other than that intended, our warranty and operating permit will become null and void. 
Pos: 76 /Alle Produkte/Erweiterte Garantiebedingungen für Water Entertainment @ 9\mod_1233302047000_121.doc @ 59913 @   

Extended guarantee conditions for Water Entertainment 
Guarantee claims can only be brought forward by presenting the sales receipt to us, OASE GmbH, Tecklenburger 
Straße 161 in 48477 Hörstel, by returning to us the unit or part of the unit subject to complaint, freight free, at your own 
risk, accompanied by the original purchase receipt from the OASE specialist dealer, this guarantee document and 
written information of the fault encountered. Should the pump, nozzle or illuminated ring be defective, only return the 
individual defective component (pump, nozzle, illuminated ring), not the complete unit. 
 
 
 
Pos: 77 /Alle Produkte/CE-Herstellererklärung Pumpen @ 6\mod_1194858915864_121.doc @ 40237 @  
 

- GB - 
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Konformitätserklärung gemäß dem Gesetz über Funkanlagen und Telekommunikationsendeinrichtun-
gen (FTEG) und der Richtlinie 1999/5/EG (R&TTE) 

Declaration of Conformity in accordance with the Radio and Telecommunications Terminal Equipment Act 
(FTEG) and Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) 

 

 

  

OASE GmbH 
Tecklenburger Str. 161 

48477 Hörstel 
Tel. +49  54 54 / 80-0 

 
erklärt, dass das Produkt 
declares that the product 
 

Produkt / Product:  Sender für allgemeine Schaltaufgaben 
   Transmitter for universal switching commands 
 

Typ / Type:  S5 
 
bei bestimmungsgemäßer Verwendung den grundlegenden Anforderungen des § 3 und den übrigen einschlägi-
gen Bestimmungen des FTEG (Artikel 3 der R&TTE) entspricht. 
complies with the essential requirements of §3 and the other relevant provisions of the FTEG (Article 3 of the 
R&TTE Directive), when used for its intended purpose. 
 
Das Produkt entspricht folgenden Richtlinien und Normen: 
The product complies to the following directives and standards: 
 

ETSI EN 300220-1 (2006-04) 
ETSI EN 300220-2 (2006-04) 
ETSI EN 301489-1 (2000-09) 
ETSI EN 301489-3 (2004-07) 
DIN EN 50371 (2002-11) 
DIN EN 60950-1 (2003-03) 
 
Entsprechend dem Konformitätsbewertungsverfahren nach Anhang II / III / IV / V stimmt das Produkt mit den 
grundlegenden Anforderungen der Richtlinie 99/5/EG des europäischen Parlaments und des Rates vom 9. März 
1999 über Funkanlagen und Telekommunikationsendeinrichtungen und die gegenseitige Anerkennung ihrer 
Konformität überein. 
 

According to the assessment procedure of conformity to annex II / III / IV / V the product complies to the basic 
requirements of guideline 99/5/EG of the european parliament and council from March, 9th, 1999 about radio 
and telecommunication terminal equipment and the reciprocal acceptance of their conformity. 
 
 

 

 
Hörstel, 25.02.2009  

  

  Andreas Hanke 
Leiter F&E 

Head of R&D 
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